
AR-15 SUPER 3 GUN TRIGGER - GEISSELE AUTOMATICS S3G
SUPER-3-GUN HYBRID 2-STAGE CURVED TRIGGER FOR AR-15

Fast-Action Trigger Allows Rapid Follow-Up Shots

Single-stage trigger drops in to standard AR-15 lower receivers and gives a
short, light pull with rapid reset. Makes follow-up shots easy. Reduces trigger
pull to as little as 3-1/4 lbs. Designed as a semi-auto-only derivative of the
two-stage Super Select Fire combat trigger made for the Special Operations
community. Uses standard hammer and trigger pins. Not recommended for
duty use, bench rest or accuracy work.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS S3G SUPER-3-GUN HYBRID 2-STAGE CURVED TRIGGER FOR AR-15
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100013883
Mfr. No.: 05-152
Make: AR .308,AR-15
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 854014005052

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einleitung
Danke, dass du den AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER von Geissele Automatics gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis mit einem zuverlässigen Abzugmechanismus zu verbessern. Es ist jedoch
wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, Installationsverfahren und Informationen für weitere Unterstützung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Waffe immer so, als ob sie geladen ist.
Halte Feuerwaffen jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass die Waffe nicht geladen ist, wenn du den Abzug installierst oder einstellst.
Verwende nur kompatible Komponenten mit dem AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER.
Bewahre den Abzug und alle Waffenkomponenten an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von
Kindern, auf.
Überprüfe regelmäßig deinen Abzug und deine Waffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER ist nur für den Einsatz in halbautomatischen Waffen konzipiert.
Nicht empfohlen für den Dienstgebrauch, auf dem Schießstand oder für Präzisionsarbeiten.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsmechanismen deiner Waffe vor der Benutzung ordnungsgemäß
funktionieren.
Überschreite nicht das empfohlene Abzugsgewicht von 3 1/4 lbs.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher ist.
Verwende geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist und dass du dich in einer sicheren Umgebung1.
befindest.
Den alten Abzug entfernen:2.

Zerlege den unteren Empfänger deiner AR15 gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne den vorhandenen Abzug, Hammer und die zugehörigen Stifte und Federn.

Den neuen Abzug installieren:3.
Setze den AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER in den unteren Empfänger ein.
Stelle sicher, dass die Abzugsstiftlöcher mit den Standard.154” Hammer und Abzugsstiftlöchern
ausgerichtet sind.
Setze den Abzugsstift ein, um den Abzug an seinem Platz zu sichern.

Den Hammer installieren:4.
Setze den Hammer in den unteren Empfänger ein und sichere ihn mit dem Hammerstift.
Befestige die Hammerfeder und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.

Zusätzliche Komponenten installieren:5.
Setze den Disconnector und seine Feder in den vorgesehenen Bereich ein.
Verwende den SlaveStift für die Installation des Abzugs nach Bedarf.



Abschlussprüfungen:6.
Stelle sicher, dass alle Komponenten ordnungsgemäß installiert und gesichert sind.
Setze den unteren Empfänger wieder zusammen und führe einen Funktionscheck durch, um die
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Nutzungsanweisungen

Führe nach der Installation einen Trockenfeuertest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug reibungslos
funktioniert.
Befolge immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für Feuerwaffen, wenn du deine Waffe handhabst
oder abfeuerst.
Wenn du eine Fehlfunktion feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Abzug nicht im Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Informationen zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deren Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails und Kaufinformationen
bereithältst, um eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance beim Einsatz deines AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER priorisierst. Eine
ordnungsgemäße Installation und die Einhaltung der Sicherheitsrichtlinien werden dein Schießerlebnis
verbessern und eine sichere Umgebung für alle gewährleisten.



AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER by Geissele Automatics. This product is designed to
enhance your shooting experience with a reliable trigger mechanism. However, it is essential to follow safety
guidelines to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). This
guide provides vital safety instructions, installation procedures, and contact information for further support.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the firearm is not loaded when installing or adjusting the trigger.
Use only compatible components with the AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER.
Store the trigger and all firearm components in a secure location, out of reach of children.
Regularly inspect your trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER is designed for semiautomatic use only.
Not recommended for duty use, bench rest, or accuracy work.
Ensure that all safety mechanisms on your firearm are functioning properly before use.
Do not exceed the recommended trigger pull weight of 31/4 lbs.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and that you are in a safe environment.1.
Remove the Old Trigger:2.

Disassemble the lower receiver of your AR15 according to the manufacturer's instructions.
Remove the existing trigger, hammer, and associated pins and springs.

Install the New Trigger:3.
Insert the AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER into the lower receiver.
Ensure that the trigger pin holes align with the standard .154” hammer and trigger pin holes.
Insert the trigger pin to secure the trigger in place.

Install the Hammer:4.
Place the hammer into the lower receiver and secure it with the hammer pin.
Attach the hammer spring and ensure it is seated properly.

Install Additional Components:5.
Insert the disconnector and its spring into the designated area.
Use the slave pin for trigger installation as needed.

Final Checks:6.
Ensure all components are properly installed and secured.
Reassemble the lower receiver and perform a function check to ensure proper operation.



Usage Instructions

Once installed, perform a dry fire test to ensure the trigger operates smoothly.
Always follow the basic firearm safety rules when handling or firing your weapon.
If you experience any malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service for assistance. Ensure you have your product details and purchase information
ready for efficient support.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER. Proper
installation and adherence to safety guidelines will enhance your shooting experience and ensure a safe
environment for all.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL GATILLO
AR15 SUPER 3 GUN
Introducción
Gracias por elegir el gatillo AR15 SUPER 3 GUN de Geissele Automatics. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro con un mecanismo de gatillo confiable. Sin embargo, es esencial seguir las pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y cumplir con el Reglamento General de Seguridad de Productos de
la UE (GPSR). Esta guía proporciona instrucciones de seguridad vitales, procedimientos de instalación y
recomendaciones para un uso adecuado.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén las armas de fuego apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el arma de fuego no esté cargada al instalar o ajustar el gatillo.
Usa solo componentes compatibles con el gatillo AR15 SUPER 3 GUN.
Almacena el gatillo y todos los componentes del arma en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente tu gatillo y arma de fuego en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El gatillo AR15 SUPER 3 GUN está diseñado solo para uso semiautomático.
No se recomienda para uso en servicio, banco de tiro o trabajos de precisión.
Asegúrate de que todos los mecanismos de seguridad de tu arma de fuego funcionen correctamente
antes de usarla.
No excedas el peso de tirón del gatillo recomendado de 31/4 lbs.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos mientras disparas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y que te encuentres en un entorno1.
seguro.
Retira el Gatillo Viejo:2.

Desmonta el receptor inferior de tu AR15 de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira el gatillo existente, el martillo y los pasadores y resortes asociados.

Instala el Nuevo Gatillo:3.
Inserta el gatillo AR15 SUPER 3 GUN en el receptor inferior.
Asegúrate de que los agujeros para los pasadores del gatillo se alineen con los agujeros estándar
de .154” para el martillo y el gatillo.
Inserta el pasador del gatillo para asegurar el gatillo en su lugar.

Instala el Martillo:4.
Coloca el martillo en el receptor inferior y asegúralo con el pasador del martillo.
Coloca el resorte del martillo y asegúrate de que esté bien colocado.

Instala Componentes Adicionales:5.
Inserta el desconector y su resorte en el área designada.
Usa el pasador esclavo para la instalación del gatillo según sea necesario.

Verificaciones Finales:6.



Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente instalados y asegurados.
Vuelve a ensamblar el receptor inferior y realiza una verificación de funcionamiento para asegurar
un correcto funcionamiento.

Instrucciones de Uso

Una vez instalado, realiza una prueba de disparo en seco para asegurarte de que el gatillo funcione sin
problemas.
Siempre sigue las reglas básicas de seguridad con armas de fuego al manipular o disparar tu arma.
Si experimentas alguna falla, cesa el uso de inmediato y consulta a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el gatillo AR15 SUPER 3 GUN de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el gatillo en la basura doméstica.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con el gatillo AR15 SUPER 3 GUN, consulta el sitio web del fabricante o
contacta su servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu producto y
la información de compra para un soporte eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento al usar tu gatillo AR15 SUPER 3 GUN. La instalación
adecuada y la adhesión a las pautas de seguridad mejorarán tu experiencia de tiro y garantizarán un entorno
seguro para todos.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE
DÉCLENCHEUR AR15 SUPER 3 GUN
Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur AR15 SUPER 3 GUN de Geissele Automatics. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir avec un mécanisme de déclenchement fiable. Cependant, il est essentiel de
suivre les directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et la conformité avec le Règlement général sur
la sécurité des produits de l'UE (GPSR). Ce guide fournit des instructions de sécurité vitales, des procédures
d'installation et des informations de contact pour un soutien supplémentaire.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Garde les armes à feu pointées dans une direction sûre à tout moment.
Assuretoi que l'arme à feu n'est pas chargée lors de l'installation ou de l'ajustement du déclencheur.
Utilise uniquement des composants compatibles avec le déclencheur AR15 SUPER 3 GUN.
Range le déclencheur et tous les composants de l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée
des enfants.
Inspecte régulièrement ton déclencheur et ton arme à feu pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le déclencheur AR15 SUPER 3 GUN est conçu pour un usage semiautomatique uniquement.
Non recommandé pour un usage professionnel, le tir sur banc ou le travail de précision.
Assuretoi que tous les mécanismes de sécurité de ton arme à feu fonctionnent correctement avant
utilisation.
Ne dépasse pas le poids de tir recommandé de 31/4 lbs.
Sois conscient de ton environnement et assure un espace de tir sûr.
Utilise une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparation: Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et que tu es dans un environnement sûr.1.
Retirer l'Ancien Déclencheur:2.

Démonte le récepteur inférieur de ton AR15 selon les instructions du fabricant.
Retire le déclencheur existant, le marteau et les goupilles et ressorts associés.

Installer le Nouveau Déclencheur:3.
Insère le déclencheur AR15 SUPER 3 GUN dans le récepteur inférieur.
Assuretoi que les trous pour les goupilles de déclencheur s'alignent avec les trous standards de
.154” pour le marteau et le déclencheur.
Insère la goupille de déclencheur pour sécuriser le déclencheur en place.

Installer le Marteau:4.
Place le marteau dans le récepteur inférieur et sécurisele avec la goupille de marteau.
Fixe le ressort de marteau et assuretoi qu'il est bien en place.

Installer les Composants Supplémentaires:5.
Insère le déconnecteur et son ressort dans la zone désignée.
Utilise la goupille esclave pour l'installation du déclencheur si nécessaire.

Vérifications Finales:6.



Assuretoi que tous les composants sont correctement installés et sécurisés.
Remonte le récepteur inférieur et effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer du bon
fonctionnement.

Instructions d'Utilisation

Une fois installé, effectue un test de tir à sec pour t'assurer que le déclencheur fonctionne correctement.
Suis toujours les règles de sécurité de base concernant les armes à feu lors de la manipulation ou du tir
de ton arme.
Si tu rencontres un dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un armurier
qualifié.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du déclencheur AR15 SUPER 3 GUN conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le déclencheur dans les déchets ménagers.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant le déclencheur AR15 SUPER 3 GUN, consulte le site web du fabricant ou
contacte leur service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit et les informations
d'achat à portée de main pour un support efficace.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité lors de l'utilisation de ton déclencheur AR15 SUPER 3
GUN. Une installation correcte et le respect des directives de sécurité amélioreront ton expérience de tir et
garantiront un environnement sûr pour tous.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL GRILLETTO
AR15 SUPER 3 GUN
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR15 SUPER 3 GUN di Geissele Automatics. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro con un meccanismo di grilletto affidabile. Tuttavia, è essenziale seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR). Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza vitali, procedure di installazione e
informazioni di contatto per ulteriore supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni le armi da fuoco puntate in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che l'arma da fuoco non sia carica quando installi o regoli il grilletto.
Utilizza solo componenti compatibili con il grilletto AR15 SUPER 3 GUN.
Conserva il grilletto e tutti i componenti dell'arma da fuoco in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei
bambini.
Controlla regolarmente il tuo grilletto e l'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.
Riporta qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il grilletto AR15 SUPER 3 GUN è progettato per un uso semiautomatico esclusivamente.
Non raccomandato per uso operativo, bench rest o lavori di precisione.
Assicurati che tutti i meccanismi di sicurezza sulla tua arma da fuoco funzionino correttamente prima
dell'uso.
Non superare il peso di trazione del grilletto raccomandato di 31/4 lbs.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Utilizza la protezione per gli occhi e le orecchie appropriata durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni di Installazione

Preparazione: Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e che ti trovi in un ambiente sicuro.1.
Rimuovi il Grilletto Vecchio:2.

Smonta il ricevitore inferiore del tuo AR15 secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi il grilletto, il martello e i relativi perni e molle.

Installa il Nuovo Grilletto:3.
Inserisci il grilletto AR15 SUPER 3 GUN nel ricevitore inferiore.
Assicurati che i fori per il perno del grilletto siano allineati con i fori standard per il martello e il
grilletto di .154”.
Inserisci il perno del grilletto per fissare il grilletto in posizione.

Installa il Martello:4.
Posiziona il martello nel ricevitore inferiore e fissalo con il perno del martello.
Attacca la molla del martello e assicurati che sia posizionata correttamente.

Installa Componenti Aggiuntivi:5.
Inserisci il disconnettore e la sua molla nell'area designata.
Utilizza il perno guida per l'installazione del grilletto se necessario.

Controlli Finali:6.



Assicurati che tutti i componenti siano installati e fissati correttamente.
Rimonta il ricevitore inferiore e esegui un controllo di funzionamento per garantire il corretto
funzionamento.

Istruzioni per l'Uso

Una volta installato, esegui un test di dry fire per assicurarti che il grilletto funzioni senza intoppi.
Segui sempre le regole di sicurezza di base per le armi da fuoco quando maneggi o spari con la tua arma.
Se riscontri malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto AR15 SUPER 3 GUN in conformità con le normative locali.
Non smaltire il grilletto nei rifiuti domestici.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il grilletto AR15 SUPER 3 GUN, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del
prodotto e le informazioni di acquisto per un supporto efficiente.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità durante l'uso del tuo grilletto AR15 SUPER 3 GUN.
Una corretta installazione e il rispetto delle linee guida di sicurezza miglioreranno la tua esperienza di tiro e
garantiranno un ambiente sicuro per tutti.



AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER fra Geissele Automatics. Dette produktet er designet for å
forbedre din skyteopplevelse med en pålitelig avtrekkermekanisme. Det er imidlertid viktig å følge
sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift
(GPSR). Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner, installasjonsprosedyrer og kontaktinformasjon for
videre støtte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert våpen som om det er ladd.
Hold våpenet rettet i en sikker retning til enhver tid.
Sørg for at våpenet ikke er ladd når du installerer eller justerer avtrekkeren.
Bruk kun kompatible komponenter med AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER.
Oppbevar avtrekkeren og alle våpenkomponenter på et sikkert sted, utilgjengelig for barn.
Inspiser regelmessig avtrekkeren og våpenet for tegn på slitasje eller skade.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER er designet for semiautomatisk bruk kun.
Anbefales ikke for tjenestebruk, benkrest eller presisjonsarbeid.
Sørg for at alle sikkerhetsmekanismer på våpenet fungerer som de skal før bruk.
Ikke overskrid den anbefalte avtrekkertrykkvekten på 31/4 lbs.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et sikkert skytemiljø.
Bruk passende øye og hørselsbeskyttelse under skyting.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjonsinstruksjoner

Forberedelse: Sørg for at våpenet ditt er uladd og at du er i et trygt miljø.1.
Fjern den gamle avtrekkeren:2.

Demontere den nedre mottakeren av AR15 i henhold til produsentens instruksjoner.
Fjern den eksisterende avtrekkeren, hammeren, og tilknyttede pinner og fjærer.

Installer den nye avtrekkeren:3.
Sett AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER inn i den nedre mottakeren.
Sørg for at avtrekkerpinnehullene samsvarer med de standard .154” hammer og
avtrekkerpinnehullene.
Sett inn avtrekkerpinnen for å sikre avtrekkeren på plass.

Installer hammeren:4.
Plasser hammeren i den nedre mottakeren og sikre den med hammerpinnen.
Fest hammerfjæren og sørg for at den sitter riktig.

Installer ytterligere komponenter:5.
Sett inn disconnector og fjæren i det angitte området.
Bruk slavepinnen for avtrekkerinstallasjon etter behov.

Sluttkontroller:6.
Sørg for at alle komponenter er riktig installert og sikret.
Sett sammen den nedre mottakeren og utfør en funksjonskontroll for å sikre korrekt drift.



Bruksinstruksjoner

Når installasjonen er fullført, utfør en tørravtrekktest for å sikre at avtrekkeren fungerer jevnt.
Følg alltid de grunnleggende sikkerhetsreglene for våpen når du håndterer eller avfyrer våpenet ditt.
Hvis du opplever noen feil, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert gunsmith.

Avfallsinstruksjoner
Kast AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke avtrekkeren i husholdningsavfall.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning om riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER, vennligst referer til produsentens nettside
eller kontakt deres kundeservice for assistanse. Sørg for at du har produktinformasjonen og kjøpsdetaljene klare
for effektiv støtte.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse mens du bruker AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER. Riktig
installasjon og overholdelse av sikkerhetsretningslinjene vil forbedre din skyteopplevelse og sikre et trygt miljø
for alle.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA SPUSTU AR15
SUPER 3 GUN
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu AR15 SUPER 3 GUN od Geissele Automatics. Produkt ten został zaprojektowany,
aby poprawić Twoje doświadczenia ze strzelania dzięki niezawodnemu mechanizmowi spustu. Ważne jest
jednak, aby stosować się do zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, procedury instalacji oraz informacje kontaktowe w celu uzyskania
dalszego wsparcia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną jakby była załadowana.
Trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że broń nie jest załadowana podczas instalacji lub regulacji spustu.
Używaj wyłącznie kompatybilnych komponentów ze spustem AR15 SUPER 3 GUN.
Przechowuj spust i wszystkie komponenty broni w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj spust i broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Spust AR15 SUPER 3 GUN jest zaprojektowany wyłącznie do użycia w broni półautomatycznej.
Nie jest zalecany do użytku służbowego, na stanowiskach strzeleckich ani do pracy precyzyjnej.
Upewnij się, że wszystkie mechanizmy bezpieczeństwa w Twojej broni działają prawidłowo przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego ciężaru spustu wynoszącego 31/4 lbs.
Bądź świadomy otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu.1.
Usunięcie starego spustu:2.

Zdemontuj dolny receiver AR15 zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń istniejący spust, młotek oraz powiązane piny i sprężyny.

Instalacja nowego spustu:3.
Włóż spust AR15 SUPER 3 GUN do dolnego receivera.
Upewnij się, że otwory na piny spustu są zgodne z otworami na pin młotka i spustu o średnicy
.154”.
Włóż pin spustu, aby zabezpieczyć spust na miejscu.

Instalacja młotka:4.
Umieść młotek w dolnym receiverze i zabezpiecz go pinem młotka.
Przymocuj sprężynę młotka i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.

Instalacja dodatkowych komponentów:5.
Włóż rozłącznik i jego sprężynę w wyznaczone miejsce.
W razie potrzeby użyj pinu pomocniczego do instalacji spustu.

Ostateczne kontrole:6.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zainstalowane i zabezpieczone.



Zmontuj ponownie dolny receiver i przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.

Instrukcje użytkowania

Po zainstalowaniu wykonaj test suchym strzałem, aby upewnić się, że spust działa płynnie.
Zawsze przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas obsługi lub
strzelania.
Jeśli doświadczysz jakiejkolwiek awarii, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj spust AR15 SUPER 3 GUN zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj spustu do odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących spustu AR15 SUPER 3 GUN, odwiedź stronę internetową
producenta lub skontaktuj się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz
przygotowane szczegóły dotyczące produktu oraz informacje o zakupie, aby uzyskać efektywne wsparcie.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania ze spustu AR15 SUPER
3 GUN. Prawidłowa instalacja i przestrzeganie zasad bezpieczeństwa poprawi Twoje doświadczenia ze strzelania
i zapewni bezpieczne środowisko dla wszystkich.



AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 SUPER 3 GUN TRIGGERin Geissele Automaticsilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi luotettavalla liipaisimekanismilla. On kuitenkin tärkeää noudattaa
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamisen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, asennusmenettelyt ja lisätietoja varten
tarvittavat yhteystiedot.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina jokaista tuliaseita ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä tuliaseet osoitettuna turvalliseen suuntaan koko ajan.
Varmista, että tuliase ei ole ladattu, kun asennat tai säädät liipaisinta.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja AR15 SUPER 3 GUN TRIGGERin kanssa.
Säilytä liipaisin ja kaikki tuliaseen osat turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liipaisin ja tuliase mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER on suunniteltu vain puoliautomaattiseen käyttöön.
Ei suositella virkatehtävissä, penkkirastilla tai tarkkuustyössä.
Varmista, että kaikki tuliaseesi turvamekanismit toimivat oikein ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua liipaisinvetoa, joka on 31/4 lbs.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Käytä asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että tuliaseesi on ladattu ja että olet turvallisessa ympäristössä.1.
Vanhan liipaisimen poistaminen:2.

Purkaa AR15:n alaosa valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista olemassa oleva liipaisin, vasara ja siihen liittyvät pinnat ja jouset.

Uuden liipaisimen asentaminen:3.
Aseta AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER alaosaan.
Varmista, että liipaisinpistokkeen reiät ovat linjassa standardin .154” vasara ja liipaisinpistokkeen
reikien kanssa.
Aseta liipaisinpistoke varmistaaksesi liipaisimen paikallaan.

Vasaran asentaminen:4.
Aseta vasara alaosaan ja varmista se vasarapistokkeella.
Kiinnitä vasarajousi ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.

Lisäosien asentaminen:5.
Aseta irrotin ja sen jousi määrättyyn paikkaan.
Käytä orjapistoketta liipaisimen asennuksessa tarvittaessa.

Lopulliset tarkistukset:6.
Varmista, että kaikki komponentit on asennettu ja kiinnitetty oikein.
Kokoa alaosa ja suorita toimintatarkistus varmistaaksesi oikean toiminnan.



Käyttöohjeet

Kun liipaisin on asennettu, suorita kuiva laukaisu testataksesi liipaisimen sujuvuuden.
Noudata aina perus tuliaseen turvallisuus sääntöjä käsitellessäsi tai ampuessasi asettasi.
Jos kohtaat minkäänlaisia toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä liipaisinta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä AR15 SUPER 3 GUN TRIGGERistä, tarkista valmistajan verkkosivusto tai ota
yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuote tiedot ja ostopäivämäärä
valmiina tehokasta tukea varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja sääntöjen noudattamista käyttäessäsi AR15 SUPER 3 GUN TRIGGERiä.
Oikea asennus ja turvallisuusohjeiden noudattaminen parantavat ampumiskokemustasi ja varmistavat
turvallisen ympäristön kaikille.



AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER från Geissele Automatics. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse med en pålitlig avtryckarmekanism. Det är dock viktigt att följa säkerhetsriktlinjer
för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner, installationsprocedurer och kontaktinformation för ytterligare
stöd.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det vore laddat.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Se till att vapnet inte är laddat när du installerar eller justerar avtryckaren.
Använd endast kompatibla komponenter med AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER.
Förvara avtryckaren och alla vapendelar på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet din avtryckare och ditt vapen för tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER är endast avsedd för semiautomatisk användning.
Rekommenderas inte för tjänstanvändning, bänktester eller noggrannhetsarbete.
Se till att alla säkerhetsmekanismer på ditt vapen fungerar korrekt före användning.
Överskrid inte den rekommenderade avtryckarens dragkraft på 31/4 lbs.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Använd lämpligt öga och hörselskydd vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse: Se till att ditt vapen är oladdat och att du befinner dig i en säker miljö.1.
Ta bort den gamla avtryckaren:2.

Demontera den nedre mottagaren av din AR15 enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort den befintliga avtryckaren, hammaren och relaterade pinnar och fjädrar.

Installera den nya avtryckaren:3.
Sätt in AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER i den nedre mottagaren.
Kontrollera att avtryckarpinhålen stämmer överens med de standard .154” hammare och
avtryckarpinhålen.
Sätt in avtryckarpinnen för att säkra avtryckaren på plats.

Installera hammaren:4.
Placera hammaren i den nedre mottagaren och säkra den med hammarpinnen.
Fäst hammarfjädern och se till att den sitter ordentligt.

Installera ytterligare komponenter:5.
Sätt in avskiljaren och dess fjäder i det angivna området.
Använd slavpinnen för avtryckarinstallation vid behov.

Slutkontroller:6.
Se till att alla komponenter är korrekt installerade och säkrade.
Återmontera den nedre mottagaren och utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.



Användningsinstruktioner

När installationen är klar, utför ett torrt avtryckartest för att säkerställa att avtryckaren fungerar smidigt.
Följ alltid grundläggande säkerhetsregler för skjutvapen när du hanterar eller avfyrar ditt vapen.
Om du upplever någon funktionsstörning, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad gunsmith.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte avtryckaren i hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta deras kundtjänst för hjälp. Se till att du har dina produktuppgifter och inköpsinformation redo för
effektiv support.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av din AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER. Korrekt
installation och efterlevnad av säkerhetsriktlinjer kommer att förbättra din skytteupplevelse och säkerställa en
säker miljö för alla.



AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER od společnosti Geissele Automatics. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby s spolehlivým mechanismem spouště. Je však nezbytné dodržovat
bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné použití a shoda s evropským nařízením o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, postupy instalace a informace pro
další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraně neustále mířené bezpečným směrem.
Ujistěte se, že zbraň není nabitá při instalaci nebo úpravě spouště.
Používejte pouze kompatibilní komponenty se spouští AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER.
Uložte spoušť a všechny komponenty zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte spoušť a zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zkontrolujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER je navržen pouze pro poloautomatické použití.
Není doporučeno pro služební použití, bench rest nebo přesnou práci.
Ujistěte se, že všechny bezpečnostní mechanismy na vaší zbrani fungují správně před použitím.
Nepřekračujte doporučenou hmotnost tahu spouště 31/4 lbs.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Příprava: Ujistěte se, že vaše zbraň je vybitá a že se nacházíte v bezpečném prostředí.1.
Odstranění staré spouště:2.

Rozmontujte dolní přijímač vaší AR15 podle pokynů výrobce.
Odstraňte stávající spoušť, kladivo a související kolíky a pružiny.

Instalace nové spouště:3.
Vložte AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER do dolního přijímače.
Ujistěte se, že otvory pro kolíky spouště se shodují s otvory pro kladivo a spoušť o průměru .154”.
Vložte kolík spouště, abyste zajistili spoušť na svém místě.

Instalace kladiva:4.
Umístěte kladivo do dolního přijímače a zajistěte ho kolíkem kladiva.
Připevněte pružinu kladiva a ujistěte se, že je správně usazena.

Instalace dalších komponentů:5.
Vložte rozpojovač a jeho pružinu do určené oblasti.
Použijte pomocný kolík pro instalaci spouště podle potřeby.

Konečné kontroly:6.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně nainstalovány a zajištěny.
Znovu sestavte dolní přijímač a proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou funkčnost.



Pokyny pro používání

Po instalaci proveďte test suchého výstřelu, abyste zajistili, že spoušť funguje hladce.
Vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti při manipulaci nebo střelbě se svou zbraní.
Pokud zaznamenáte jakoukoli poruchu, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s kvalifikovaným
zbrojířem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte spoušť do domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se AR15 SUPER 3 GUN TRIGGER, prosím, odkazujte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte jejich zákaznický servis pro asistenci. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu a
nákupní údaje pro efektivní podporu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů při používání vašeho AR15 SUPER 3 GUN
TRIGGER. Správná instalace a dodržování bezpečnostních pokynů zlepší váš zážitek ze střelby a zajistí bezpečné
prostředí pro všechny.
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